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See the notice on TED website

240012-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de fornecimento de refeições (catering) – „ПРИГОТВЯНЕ И ДОСТАВКА НА 
ХРАНА ПО ОПРЕДЕЛЕНИ МЕНЮТА (ДИЕТИ) ЗА ПАЦИЕНТИ И ДОСТАВКА НА ПАКЕТИ С 
ПОДКРЕПИТЕЛНО-ТОНИЗИРАЩА ХРАНА И НАПИТКИ/ПАКЕТИ/ТЕ/ НА КРЪВОДАРИТЕЛИ НА 
„МБАЛ - БЛАГОЕВГРАД“ АД“ ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
OJ S 68/2026 08/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Correio eletrónico: mbal_bl@abv.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „ПРИГОТВЯНЕ И ДОСТАВКА НА ХРАНА ПО ОПРЕДЕЛЕНИ МЕНЮТА (ДИЕТИ) ЗА 
ПАЦИЕНТИ И ДОСТАВКА НА ПАКЕТИ С ПОДКРЕПИТЕЛНО-ТОНИЗИРАЩА ХРАНА И 
НАПИТКИ/ПАКЕТИ/ТЕ/ НА КРЪВОДАРИТЕЛИ НА „МБАЛ - БЛАГОЕВГРАД“ АД“ ПО ДВЕ 
ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
Descrição: Кратко описание / документация : Предметът на поръчката включва 
приготвяне и доставка на храна (кетъринг) за пациентите по различни диети по 
предварителни заявки от Възложителя. Организиране на храненето на пациентите се 
извършва чрез ежедневна доставка по график, определен от Възложителя, на готова, 
пакетирана, топла храна при спазване на всички нормативни разпоредби в страната. 
Готовата храна следва да отговаря на изискванията за количество, качество и 
калорийна стойност за рационално и диетично хранене и на указанията на 
Възложителя. Фактическото изпълнение на обществената поръчка се определя на база 
прием на пациенти. Заявката на необходимата за следващия ден готова храна се 
предоставя на Изпълнителя по договора по групови менюта по определени диети, както 
следва: - ежедневно до 12:30 часа за следващия ден на провеждащите в момента 
лечение пациенти; - в петък до 12:30 часа за предстоящите почивни дни /събота, неделя 
и понеделник/; - допълнителна заявка за постъпилите спешно болни - до 09:00 часа на 
текущия ден за пациенти, на които в текущия ден следва да се осигури обяд и вечеря; 
до 12:30 часа на текущия ден за пациенти, на които в текущия ден следва да се осигури 
вечеря; до 17:00 часа на текущия ден за пациенти, на които на следващия/те ден/ни 
следва да се осигури/ят пълен/и храноден/и.
Identificador do procedimento: d591082a-d49d-4308-bf39-528ca8f81306
Identificador interno: 572677
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 55520000 Serviços de fornecimento de refeições (catering)

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 274 678,30 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
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на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
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Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Обособена позиция № 1 - „Приготвяне и доставка на храна по определени 
менюта (диети) за пациенти на МБАЛ-Благоевград АД“
Descrição: Предметът на поръчката включва приготвяне и доставка на храна (кетъринг) 
за пациентите по различни диети по предварителни заявки от Възложителя. 
Организиране на храненето на пациентите се извършва чрез ежедневна доставка по 
график, определен от Възложителя, на готова, пакетирана, топла храна при спазване на 
всички нормативни разпоредби в страната. Готовата храна следва да отговаря на 
изискванията за количество, качество и калорийна стойност за рационално и диетично 
хранене и на указанията на Възложителя. Фактическото изпълнение на обществената 
поръчка се определя на база прием на пациенти. Заявката на необходимата за 
следващия ден готова храна се предоставя на Изпълнителя по договора по групови 
менюта по определени диети, както следва: ежедневно до 12:30 часа за следващия ден 
на провеждащите в момента лечение пациенти; в петък до 12:30 часа за предстоящите 
почивни дни /събота, неделя и понеделник/; допълнителна заявка за постъпилите 
спешно болни - до 09:00 часа на текущия ден за пациенти, на които в текущия ден 
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следва да се осигури обяд и вечеря; до 12:30 часа на текущия ден за пациенти, на които 
в текущия ден следва да се осигури вечеря; до 17:00 часа на текущия ден за пациенти, 
на които на следващия/те ден/ни следва да се осигури/ят пълен/и храноден/и.
Identificador interno: 572709

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 55500000 Serviços de cantinas e de fornecimento de refeições 
(catering)

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ул. Славянска № 60  
Cidade: Благоевград
Código postal: 2700
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 1 Ano

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 242 027,20 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Ще бъде обявена нова поръчка със сходен предмет преди изтичане на 
договора с избрания по настоящата поръчка Изпълнител, с цел да се осигури 
непрекъсваемост на услугата.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да разполага с минимум един обект 
за производство/преработка на хранителни продукти, който ще бъде използван за 
изпълнение на поръчката. Обектът следва да е с надлежна регистрация по реда на чл. 
26 от Закона за храните в сила от 21.07.2020 г. или по чл. 12 от Закона за храните (отм.) 
или еквивалентен документ от чуждестранен орган, съобразно със законодателството 
на държавата, в която участникът е установен. Участниците следва да предоставят 
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съответната информация в част IV, Раздел А, т. 1 от ЕЕДОП, като се посочва 
информация относно за номер, дата, издател, лице, на което е издадено, данни за 
обекта, собственик на обект, както и линк към публичен регистър /при наличието му/. 
Изискването се доказва чрез представяне на Удостоверение по чл. 12 от Закона за 
храните - удостоверение за регистрация на обекта за производство и/или търговия с 
храни, отм. или Декларация за регистрация за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни по чл. 26 от Закона за храните с посочване на линк към регистъра.

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да разполага с техническо 
оборудване, необходимо за изпълнение на поръчката. Участникът следва да осигури 
минимум едно превозно средство, вписано в списъка на транспортните средства в 
ОДБХ за превоз на храни или еквивалентна регистрация в чуждестранен регистър, 
съобразено законодателството на държавата, в която участникът е установен За 
удостоверяването на посоченото обстоятелство преди подписване на договора, както и 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП определения за изпълнител представя 
декларация за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнението на 
поръчката. Участниците декларират спазването на изискването чрез попълването на 
ЕЕДОП, в следната му част - т. „В: Технически и професионални способности” подточка 
„9“.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Изисквано минимално ниво: Участникът следва да осигури минимум едно 
лице (готвач или друго лице с еквивалентно образование или професионална 
квалификация), което ще изпълнява/ръководи дейностите, свързани с обработката
/приготвянето на храната. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване чрез попълване на съответното поле в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва лицата, които ще 
изпълняват поръчката. Изискването се доказва със Списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението на поръчката, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: "Най-ниска цена"

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/572677
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/572677

https://app.eop.bg/today/572677
https://app.eop.bg/today/572677
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 197, 
ал. 1, т. 4
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização que recebe pedidos de participação: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização responsável pelo tratamento das propostas: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Обособена позиция № 2 - „Доставка на пакети с подкрепително-тонизираща храна 
и напитки/Пакети/те/ на кръводарители на МБАЛ-Благоевград АД''
Descrição: Предметът на поръчката включва периодични доставки на пакети с 
подкрепително-тонизираща храна и напитки („Пакети/те“) за кръводарителите на 
„МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД „ АД - гр. 
Благоевград в съответствие с изискванията на договора за изпълнение и съответствие с 
Наредба за условията и реда за възмездяване и остойностяване на разходите по 
вземане, диагностика и преработка на кръв и кръвни съставки, за стимулирането, 
организирането и провеждането на дейностите, свързани с кръводаряването, и за реда 
и цените за заплащане на кръвта и кръвните съставки. Осигуряването на хранителните 
продукти и всичко друго, необходимо за приготвянето и доставянето на храната е 
задължение и отговорност на Изпълнителя. Предаването на пакетираната храна се 
извършва чрез приемно - предавателен Протокол за количество изготвен в 2 /два/ 
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екземпляра, по един за всяка страна. При установяване на продукция с лошо качество, 
както и/или намалено количество на предоставените пакети, същите се връщат на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без да се дължи плащане на цената. В тези случаи ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е 
длъжен незабавно да замени продукцията с друга подходяща за диетата. Доставките се 
извършват при спазване на следните условия: Един пакет с подкрепително-тонизираща 
храна за кръводарителите включва по един брой с минимален грамаж от следните 
готови за консумация храни: Кока-Кола - 330 мл.; Суха паста - 50 гр.; Крекери - 100 гр.; 
Кроасан - 55 гр.; Бисквити - 50 гр.; Натурален сок - 200 мл.; Шоколадова вафла - 40 гр.; 
Шоколад - 80 гр., Пакетче разтворимо кафе три в едно 18 гр.; Съдържащите се в един 
пакет с подкрепително-тонизираща храна за кръводарители хранителни продукти 
трябва да са с гарантирано качество и да отговарят на българските държавни стандарти 
или еквиваленти на международните или европейски стандарти: да са с оригинална 
нечуплива опаковка на производителя; да са с известен състав; да са с известно 
количество (тегло/обем) маркирано върху опаковката; да са с известно и маркирано 
върху опаковката калорийно съдържание; да са без специални изисквания към 
условията на съхранение или с изисквания за съхранение при + 20 С, маркирани върху 
опаковката; да са с известен и маркиран върху опаковката срок на годност - не по-малък 
от 20 дни, считано от датата на доставката.; Всеки „Пакет с подкрепително-тонизираща 
храна за кръводарителите” във всички доставки трябва да бъде с постоянни компоненти 
по състав, количество и качество. Всеки „Пакет с подкрепително-тонизираща храна за 
кръводарителите” трябва да бъде в подходяща за носене здрава опаковка. Срокът за 
изпълнение на доставките до обекта на Възложителя - Отделение по трансфузионна 
хематология на ул. “Славянска” № 60, гр. Благоевград, е до 9:30 часа на деня, следващ 
деня на получаване на заявката. Когато този ден е неприсъствен - срокът е до 9:30 часа 
на първия присъствен ден. Когато в заявката е посочен предварителен график срокът е 
до 9:30 часа на съответния посочен в графика ден. В заявката възложителят ще 
посочва продуктите и количествата за доставка, както и мястото на доставка. В срока на 
доставка се включва цялото необходимо време за организация и транспорт на 
заявеното до мястото на доставката и следва да е съобразено с изискванията на Закона 
за движение по пътищата, Правилника към него и Кодекса на труда. В случай на 
възникнала спешна необходимост, възложителят си запазва правото да изисква от 
изпълнителя осъществяването на експресни доставки в рамките на 2 (два) часа. 
Възложителят сам избира дали да направи обикновена заявка, като доставката е в срок 
от получаване на заявката до 09:30 часа на първия работен ден или експресна заявка. 
Под "спешна необходимост" следва да се разбира настъпването на обстоятелства от 
извънреден характер, по повод възникнала нужда от допълнителни дневни доставки във 
връзка с инцидентно увеличен поток от кръводарители, с оглед на което срокът за 
изпълнение на регулярните доставки се явява прекомерно дълъг, за да удовлетвори 
моментната необходимост на възложителя.
Identificador interno: 572716

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 55500000 Serviços de cantinas e de fornecimento de refeições 
(catering)

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ул. Славянска № 60  
Cidade: Благоевград
Código postal: 2700
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Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 1 Ano

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 32 651,10 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Ще бъде обявена нова поръчка с предмет сходен с предмета на настоящата с 
цел да се осигури непрекъсваемост на доставките на пакети за кръводарителите на 
МБАЛ - Благоевград АД.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да разполага с техническо 
оборудване, необходимо за изпълнение на поръчката. Участникът следва да осигури 
минимум едно превозно средство, съобразено законодателството на държавата, в която 
участникът е установен За удостоверяването на посоченото обстоятелство преди 
подписване на договора, както и при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП определения за 
изпълнител представя декларация за техническото оборудване, което ще бъде 
използвано за изпълнението на поръчката. Участниците декларират спазването на 
изискването чрез попълването на ЕЕДОП, в следната му част - т. „В: Технически и 
професионални способности” подточка „9“.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Най-ниска цена
Descrição: Най-ниска цена

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/572677
Canal de comunicação ad hoc: 

https://app.eop.bg/today/572677


240012-2026 Page 10/11

Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/572677
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: 10-дневен срок съгласно чл. 197, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização que recebe pedidos de participação: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Organização responsável pelo tratamento das propostas: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - БЛАГОЕВГРАД АД
Número de registo: 101505152
Endereço postal: ул. СЛАВЯНСКА №.60
Cidade: гр. Благоевград
Código postal: 2700
Subdivisão do país (NUTS): Благоевград (BG413)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Dimitar Georgiev Dimitrov
Correio eletrónico: mbal_bl@abv.bg

https://app.eop.bg/today/572677
mailto:mbal_bl@abv.bg
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Telefone: 0887919124
Endereço Internet: https://www.mbalblagoevgrad.com/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/18278
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 786989ef-95dc-4b10-ba53-113e209ccbc0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 06/04/2026 09:03:17 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 240012-2026
N.º de edição do JO S: 68/2026
Data de publicação: 08/04/2026

https://www.mbalblagoevgrad.com/
https://app.eop.bg/buyer/18278
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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